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Notre journée du 16 octobre a eu un franc succès, entre la master class de Serdoura, les 
danses et le jeu d’ensemble et autres biscuits de Marina, le choix était difficile et certains 
auraient aimé pouvoir tout voir et tout entendre. Mais ce n’est que partie remise, puisque nous 

vous proposons déjà dans ce numéro une nouvelle activité, une “journée au Château” entière dédiée au luth dans tous ses 
états, qui commencera avec un concert varié. Pour le compte rendu du 16 octobre et le programme du 19 février prochain, 
comme disent toutes les publicités, tournez VITE ces pages.  
Permettez-nous également de vous rappeler de payer votre cotisation qui jusqu’à aujourd’hui (et probablement demain!) est 
toujours notre seule source de revenus pour organiser les journées ainsi que publier et envoyer la revue. Notre Conseil 
d’administration est fait de membres totalement bénévoles et si vous vous sentez des envies d’y participer, nous vous y 
accueillerions volontiers. Bonnes fêtes à tous et 
si vous ne l’avez pas encore fait, n’oubliez pas 
les étrennes de votre Académie belge du luth! 

'''' ����dito 
Christine Ballman 
Présidente 

S o m m a i r e  /  I n h o u d  

We denken dat alle aanwezigen 
genoten hebben van onze jaarlijkse 
luitdag op 16 oktober j.l. in Woluwe; op 
onze website en in dit nummer vind je 
een impressie van deze geslaagde 

bijeenkomst en  we hebben al een volgende in petto: dit wordt een extra 
luitdag dit keer in het kasteel van Renesse in Oostmalle op zondag 19 
februari 2006. Mag ik ook nog even een oproep doen om jullie lidgeld, dat 
sinds 4 jaar onveranderd bleef, over te maken, zodat we over de nodige 
fondsen beschikken om tijdschrift en luitdag te blijven financieren. We 
werken nog steeds allen als vrijwilligers, zonder enige vorm van subsidie, en 
zien uw bijdrage,  ook in de vorm van artikels, praktische hulp of deelname in 
het bestuur met vreugde tegemoet. Onlangs las ik in het blad van onze 
franse zustervereniging een artikel over de bloeiende luitklas van Céline 
Ferru. Zij werkt vooral met jonge kinderen en die starten op een speciaal 
ontworpen instrument, een soort mandora,  met 6 enkele snaren en een iets 
plattere klankkast, de overstap naar een “echte” luit vormt daarna blijkbaar 
geen enkel probleem. Misschien een ideetje voor ons? Het is steeds het 
vinden van een prijselijk beginners instrument dat vaak de barrière vormt om 
te starten met luit. We willen ook nog eens een lijst publiceren waar en bij 
wie men luit kan leren in België dus graag jullie reacties aan ons per brief, 
fax, telefoon of mail. Volgens de statistieken zijn er momenteel 55 
luitleerlingen in het Vlaamse DKO, waar de blokfluit 9% dit jaar moet 
inleveren, zit ons instrument samen met gamba, traverso en clavecimbel nog 
duidelijk in de lift. Prettige eindejaarsfeesten en hopelijk tot ziens op 19 
februari! 

(((( ����an de redactie 
Greet Schamp 
Vice voorzitster 
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���� ����genda 
 

16/10/05 tot 10/3/06 Tentoonstelling Muziek op Schrift 
De wereld van de muzieknotatie 

Met o.a. originele luitboeken Siena Ms, Pratum Musicum van 
Adriaenssen en Da Milano in Gardanodruk 
Museum Scryption, Spoorlaan 434 A, 5038 CH Tilburg 
Tel 013-5800821 Fax 013-5800818 info@scryption.nl   
http://www.scryption.nl/html/frame.html 

 
Zefiro Torna  
Programma: El Noi de la Mare  

· 09/12/2005 20.30 Ninove, Hospitaalkerk www.ninove.be 

054/30.10.01  

· 10/12/2005 20.30 Halle, basiliek 02-365 94 05 www.halle.be 

· 15/12/2005 20.00 Eeklo, www.ccdeherbakker.be 

09/378.40.90  

· 16/12/2005 20.00 Hasselt, Sint Maartens kerk van Stevoort 
www.cchasselt.be 011/22.99.33  

· 18/12/2005 20.30 Heist-op-den-Berg, kerk van Heist-Station  

· (H-Hartstraat) www.zwaneberg.be 015/25.07.70  

· 21/12/2005 20.15 Strombeek, kerk van Beigem 

www.ccstrombeek.be 02/263.03.43  

· 22/12/2005 20.30 Tongerlo (Westerlo), Klooster Heilig Graf, 
Abdijstraat 38, 2260  

· 23/12/2005 20.30 Bornem,www.terdilft.be 03/890.69.30  

 
14/12/2005 20.00 Eglise St Nicolas (Mons) 
Programme de musique religieuse montoise du XVIIIème 
Mathilde Sevrin, Vincent Grégoire, Thibaud Leenaerts, Benoît 
Giaux (chant) Ingrid Bourgeois & Laurent Hulbosch violons 
Angélique Charbonnel violoncelle 

Jacques Willemyns clavecin - Fabrice Holvoet théorbe 
Organisation centre culturel transfrontalier lemanège.mons - 
leconcertbourgeois@mons.be  
 

06/01/06 20.00u: Liefde en Magie bij Shakespeare Sospiri 
Ardenti: kasteel Walburg,gelegen in het stadspark te St-
Niklaas. Info en reservering:  
mailto:info@ccsint-niklaas.be 
 

08/01/06 11.00u: De Nachtegaal, sprookjesopera-in-een-
notedop Sospiri Ardenti voor J&M Gent. Groenzaal van het St-
Bavo-instituut, de ingang is aan de Lange Boomgaardstraat. 
Info en reservering op mailto:jmgent@skynet.be 
 

11/01/06 15.00u: De Nachtegaal, sprookjesopera-in-een-
notedop Sospiri Ardenti Gemeentelijke Feestzaal van Wille-
broek, A. Van Landeghemstraat 101. Info en reservering op 
mailto:cultuur@willebroek.be 
 
 

26/01/06 20-21.30u Paul O’Dette lecture recital  
Orpheusinstituut, Korte Meer 12, 9000 Gent 
tel 09/3304081 fax 09/3304082 

www.orpheusinstituut.be 
5�  een week op voorhand inschrijven 
 

Terza Prattica Monteverdi cross over 
project door Thomas Smetryns luit 
met het Hermes ensemble (met 
electrische gitaar, orgel, piano, gamba, 
teorbe, luit en zang) 

01/02/06 12.30  
kapel Elzenveld Antwerpen 

03/02/06 12.30  
Vlaamse opera Gent  

17/03/06  20.00  
Kasteel Walburg St Niklaas 
meer info: www.hermesensemble.be 
 

19/02/2006 
Luitdag in Kasteel De Renesse Oostmalle  
Journée du luth au Château De Renesse  
Info p. 18. 
 

23 & 24/2/06  masterclass Vincent Dumestre 
Artistiek historisch onderzoek en uitvoeringspraktijk 
Orpheusinstituut, Korte Meer 12, 9000Gent 
www.orpheusinstituut.be 
do 23/2/06 van 13.30 tot 18.30 en vr 24/2/06 van 9.30 tot 16u 
5�  een week op voorhand inschrijven 
 

22/2/06 19u Bozar Brussel Le poème Harmonique 
Le Bourgeois Gentilhomme 
tickets 17-57�  
 

14/03/06 19h00 Christine Ballman et Philippe Malotaux, luths, 
vihuela et théorbe 
Académie de Musique d'Auderghem, rue des Ecoliers, 7 
renseignements : 02 6735498 
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���� ����abinetto Armonico deel 2 
Nadine Duymelinck 

CETERA 
De cither was een geliefd instrument van de 16de tot de 
18de eeuw. De vier of vijf koren hadden metalen snaren en 
konden zowel met de vingers als met een plectrum bespeeld 
worden. De muziek beperkte zich grotendeels tot wat 
aangeslagen akkoorden. De stemming leek op die van de 
banjo, zodat de akkoorden gemakkelijk in de hand lagen. 
Deze grote cither heeft een peervormig lichaam met een 
vlakke achterkant en tien koren. Volgens Mersenne werd dit 
type instrument in Italië gemaakt . 

PANDURA   
Voor dit instrument gebruikt Bonanni de term pandura, wat 
veel vroeger, in de oudheid, de algemene term voor 
snaarinstrument was, maar eigenlijk is dit een gewone maat 
cither. In het instrumentenmuseum in Brussel kan je de cither 
bekijken. 
 

Deze beide instrumenten overleven in de huidige Portugese 
gitaar (foto links), die in Portugal dan weer "violao" 
genoemd wordt, en er dagdagelijks gebruikt wordt in de 
folklore. De kop ziet er heel bijzonder uit, met een soort 
waaier als schroevenhouder, de toets loopt door op het 
lichaam waarvan de diepte dan weer varieert: voor het 
afgebeelde instrument van 8,5 cm aan de hals tot 10,3 cm 
aan de onderkant. Op het breedste punt meten we 42 cm. 
De breedte van de toets gaat van 4,5 tot 5,8 cm, de 
mensuur is 46,5 cm en de totale lengte 80 cm.   



� � � � � 	� � � � � 	� � � � � 	� � � � � 	 )))) � � 	 � � � � 
 � �� � 	 � � � � 
 � �� � 	 � � � � 
 � �� � 	 � � � � 
 � � ���� �  � ! " � � � �#" $%&�  �! " � � � �#" $%&�  �! " � � � �#" $%&�  �! " � � � �#" $%&���� * +�* +�* +�* +�,,,, ����

���� ����ournée du luth 16 octobre 2005 
Woluwe St-Lambert (Bruxelles) 
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---- ����eportage Journée du Luth 16 octobre 2005 
Elise Cordaro 
 

C©est chaque année la même chose, courir de tous les côtés, 
réaliser quelques minutes avant de partir, qu©il manque encore 
quelque chose. Et ce coffre qui est vraiment trop petit pour 
contenir toutes les pâtisseries faites par maman et tous les 
luths de papa ! Nous voici finalement sur place au magnifique 
Castel de l©Académie de musique de Woluwe-Saint-Lambert. Il 
est neuf heures et demi, les participants arrivent déjà. Les 
luthiers délimitent leurs territoires et y disposent leurs plus 
beaux instruments. Pendant ce temps, on discute et on rit 
beaucoup lors de la rapide assemblée générale. Espérons 
que le budget sera une fois de plus en équilibre cette année. 
Place à la danse. La leçon démarre sous la direction de Leen 
De Groote prévient qu©il suffit d©avoir un pied droit et un pied 
gauche. Après quelques brèves explications, musique 
maestro ! Et voilà nos danseurs qui virevoltent en ronde sur le 
parquet pendant que Leen chante gaiement sur la musique. 
Les luthistes s©accrochent 
courageusement à une 
tablature qu©ils doivent jouer 
trois fois plus vite que prévu. 
Maintenant il s©agit de danser 
par couple. C©est curieux 
comme depuis des siècles les 
h o m m e s  s e m b l e n t 
i r r é m é d i ab le m en t  ê t re 
destinés à écraser les orteils 
de  leu rs  c ompagnes . 
Beaucoup de gens ont 
participé à cet atelier de 
danse avec une bonne 
humeur. Cette première 
expérience est de toute 
évidence un grand succès. 
Onze heures. Le concert 
commence. Chacun retient 
son souffle. Miguel Serdoura 
ne joue pas très fort mais avec beaucoup de conviction et 
d©émotion, le résultat de plusieurs années d©études intensives 
avec Hopkinson Smith. Personne n©ose faire un geste de peur 
de gâcher ce concert si merveilleux et si fragile. Les pièces 
sont variées et très agréables à écouter. Le directeur de 
l©école de musique, Vincent Fontaine est comme le public très 
satisfait de ce concert.  
Après le concert, les mains encore rouges d©avoir applaudi, 
tout le monde se dirige vers la cafétéria (dans les 
catacombes) pour l©apéritif offert par l©Académie du Luth. Les 
gâteaux de maman remportent à leur tour (et comme 
d©habitude) tout le succès qu©ils méritent. Après la pose de 
midi, les choses sérieuses reprennent avec le master class 
donné par Miguel Serdoura. Y dévoilera t©il se secrets ? C©est 
Papa qui s©y colle en premier. C©est amusant d©entendre un 
morceau changer complètement au fur et à mesure de 

l©application des conseils du maître. Miguel dit en particulier 
qu©il faut jouer la ligne mélodique comme si on la chantait.  
Ester Hendrickx fait forte impression une fois son tour venu 
"Wow, very good. You have a perfect control, I could never do 
that". Je quitte la classe à regret pour chercher les autres 
activités. La musique et les chants sur "Belle qui tient ma vie" 
me guident vers l©atelier de musique d©ensemble. Je trouve 
dans la grande salle de nombreux luthistes dont Greet 
Schamp et son jeune élève Dries Baumers ainsi que quelques 
violistes accompagnant deux chanteurs enthousiastes. 
En passant par la salle d©exposition, je profite du calme relatif 
pour rencontrer les luthiers. Didier Jarny expose différents 
luths renaissance. Il vient de Tours pour cette seule journée : 
"Pour moi ce sont comme des vacances", raconte t©il, "c©est 
tellement calme dans mon atelier". Les bijoux fignolés dans 
les moindres détails qui trônent sur le stand voisin ne laissent 

aucun doute sur l©identité du 
fabricant. Renzo Salvador qui a 
a m e n é  d e u x  t h é o r b e s 
magnifiques présente aussi un 
luth d©étude. Le breton Gwendal 
Le Corre a fait le trajet en 
camionnette avec plusieurs 
luths et une vihuela. Wolfgang 
Früh n©a pas beaucoup 
d©instrument à présenter, mais 
son catalogue illustré de 
nombreuses photos est très 
impressionnant.  Venu des 
Pays-Bas, Martin De Witte nous 
montre des instruments d©une 
finition riche et irréprochable. 
Comme les autres luthiers, son 
métier ne lui laissa pas le temps 
de pratiquer lui-même un 
instrument. 

Je rejoins le master class qui hélas se termine. J©aimerais 
aborder le Maître pour l©assommer de questions mais ma 
timidité m©en empêche. Un point que je devrai améliorer dans 
le courant de mes études de journaliste… 
Le podium libre commence. 
Le petit Dries commence à jouer sur un instrument à sa taille. 
Miguel, très ému par le spectacle me confie qu©en France il y a 
de plus en plus d©enfants qui commencent très jeune l©étude 
du luth. 
Plusieurs musiciens se relayent face à ce public concentré et 
décontracté pour recueillir les applaudissements qu©ils 
méritent. 
La journée tire à sa fin. Chacun s©affaire à ranger les lieux, à 
se dire au revoir ou à essayer encore un dernier instrument. 
Beaucoup d©entre eux se préparent à un long voyage de 
retour. 

A gauche : Gwendal Le Corre, Miguel Serdoura, Wolfgang 
Früh, Renzo Salvador 

A droite : Didier Jarny, Claire Barker, Elise, Jean et Marina 
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Deze invloedrijke 
e n 
kapitaalkrachtige 
Antwerpenaar van 
Italiaanse komaf  
b e g o n  z i j n 
l o o p b a a n  a l s 
k o o p m a n  i n 
z i j de l ak e n  en 
wandtapijten. Hij 
w e r d 
achtereenvolgens 
schepen, thesaurier 
e n 
binnenburgemeester van Antwerpen, en ten slotte 
rijksthesaurier van de aartshertogen (1). Als eerbewijs kreeg 
hij een grafschrift en een grafkelder in de Sint-
Goedelekathedraal (tegenover het altaar in de kapel H. 
Sacrament van Mirakels) van Brussel. Hij was ook een 

dilettant-luitspeler want volgens Emmanuel Adriaenssen 
sr., die hem zijn eerste boek Pratum musicum (1584) 
opdroeg, was hij een uitstekend luitist, die met gemak zijn 
stukken zou kunnen uitvoeren: "cum quod in hoc exercitati-
onis genere, ad oblectationem et laxamentum animorum 
comparato, ipse sic excellas, ut facile quid hic a me praesti-
tum per te statuere possis". Het stukje Fiamenga freda, een 
villanella met Italiaanse en Vlaamse tekstvermenging, die in 
dit muziekboek tweemaal geïntabuleerd werd (drie- en 
vierstemmig), is duidelijk een toespeling op de echtver-
bintenis van de Italiaanse Antwerpenaar De Robiano met de 
Antwerpse Marie de Smidt. Mogelijk werd dit muziekstukje 
door De Robiano zelf voorgedragen in zijn gezel-
schapskring. De grappige Italiaans-Vlaamse tekst werd 
reeds vóór 1564 in een vierstemmige villanella getoonzet 

door Adriaen Tubal, een Franco-Vlaamse polyfonist, die in 
Antwerpen gewoond heeft en Hubert Waelrant moet 
gekend hebben want die gaf werk van hem uit (2). Misschien 
werd het gelegenheidsstukje oorspronkelijk gemaakt voor de 
ouders van Balthasar de Robiano, wiens Italiaanse vader 
Lancelot trouwde met de Antwerpse Franchyne de 
Renialme. Zeer waarschijnlijk trad Adriaenssen als luitspeler 
op ten huize van De Robiano en/of kreeg hij van deze 
mecenas een financieel steuntje voor zijn eerste publicatie 
(3).  

Balthasar de Robiano    (Antwerpen, 1553 - Brussel, 16 december 1618) 

���� ����uthistes anversois (7) :  
trad. C. Ballman ���� ����ntwerpse luitslagers: (7)  

G. Spiessens 

C ’ e s t  c o m m e 
m a r c h a n d  d e 
soieries et de 
tapisseries que cet 
influent et riche 
Anversois d’origine 
i t a l i e n n e 
c ommenc e s a 
carrière. On le voit 
o c c u p e r 
successivement les 
postes d’échevin, 
de trésorier et de 

« binnenburgemeester » d’Anvers, et enfin de trésorier d’état 
des archiducs (1). Il est honoré d’une inscription tombale et 
d’un caveau dans la cathédrale Sainte-Gudule de Bruxelles 
(en face de l’autel dans la chapelle du Saint-Sacrement des 
Miracles). Mais il était aussi un luthiste dilettante. En effet, 
d’après Emmanuel Adriaenssen sr, qui lui dédie son premier 
livre, le Pratum musicum en 1584, il était même un luthiste 
exceptionnel qui pouvait exécuter avec aisance ses pièces : 
"cum quod in hoc exercitationis genere, ad oblectationem et 
laxamentum animorum comparato, ipse sic excellas, ut facile 
quid hic a me praestitum per te statuere possis". La petite 
pièce Fiamenga freda, une villanelle mêlant les langues 
italienne et flamande, dont on trouve deux mises en 
tablature différentes dans le recueil (l’une à trois voix, l’autre 
à quatre), est manifestement l’évocation du lien marital qui 
liait l’Italo-Anversois De Robiano et l’Anversoise Marie de 
Smidt. Il est possible que De Robiano l’ait jouée lui-même 
pour son entourage. Cet amusant texte italo-flamand avait 
déjà été mis en musique par Adriaen Tubal avant 1564, 
sous forme de villanelle à quatre voix. Polyphoniste franco-
flamand, Tubal a habité à Anvers et a dû connaître Hubert 
Waelrant puisque ce dernier édite de la musique de Tubal 
(2). A l’origine, le petit morceau de circonstance a peut-être 
été écrit pour les parents de Balthasar De Robiano : son 
père Lancelot, Italien, s’était marié avec l’Anversoise 
Franchyne de Renialme. Il est probable qu’Adriaenssen se 
soit produit chez les De Robiano et/ou qu’il ait reçu de ces 
mécènes un petit appui financier pour réaliser sa première 
publication (3).�

(1) Zie verder over hem I. GHIJS, in: Nationaal Biografisch Woordenboek, 13 (1990), kol. 689-691. 
(2) Zie G. SPIESSENS, Een Antwerps spoor naar de weinig bekende Zuid-Nederlandse polyfonist: Adriaen Tubal (*vóór 1529-+vóór 22 
november 1563), in: Belgisch Tijdschrift voor Muziekwetenschap, 53 (1999), p. 5-17.     
(3) G. SPIESSENS, Luitmuziek van Emanuel Adriaenssen. Monumenta Musicae Belgicae, 10, Antwerpen, 1966, nr. 24; IDEM, Leven en 
werk van de Antwerpse luitcomponist Emanuel  Adriaenssen (ca. 1554-1604), Brussel, 1974, I, p. 24-25, 37-38, 223-224.  
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Met zijn 249 stukken is het manuscript van Cavalcanti één van 
de meest uitgebreide bronnen voor de italiaanse luitmuziek in 
de tweede helft van de 16de eeuw. Het manuscript uit 1590 
ziet eruit als een weelderige en onordelijke persoonlijke 
verzameling en verraad een, voor een liefhebber, brede 
muziekcultuur.  
Cavalcanti toont een uitzonderlijke verscheidenheid aan 
muziekgenres en -vormen en is zo een waardevolle getuige 
van de muziekbeleving bij de florentijnse aristocratie in het 
laatste kwart van de 16de eeuw, een tijd bijzonder rijk aan 
spanningen, discussies en vernieuwingen op allerlei gebied. 
Zo bied de studie van de ricercari en fantasias in dit 
manuscript op zijn minst interessante vooruitzichten. 
 

Raffaello Cavalcanti, amateur luitspeler.  
Naar alle waarschijnlijkheid stamt Rafaello Cavalcanti uit een 
oude en nobele Florentijnse familie die we kunnen natrekken 
tot in de 13de eeuw. De familie Cavalcanti bekleedde een 
vooraanstaande plaats in de florentijnse geschiedenis en had 
gedurende meer dan 300 jaar banden met de machtigste 
families. De dichter Guido Cavalcanti (ca 1258-1300) 
bijvoorbeeld, belangrijk vertegenwoordiger van de "dolce stil 
nuovo" en auteur van vele sonetten en ballades, was een 
tijdgenoot en vriend van Dante Alighieri, die aan hem zijn "Vita 
Nova" opdroeg. Welke positie bekleedde Raffaello Cavalcanti 
in deze belangrijke familie? Wie was hij in werkelijkheid? 
De inlichtingen over deze Florentijnse luitist zijn helaas zeer 
beperkt, om niet te zeggen onbestaand. Het ontbreken van 
bronnen zoals correspondentie of zelfs een doopakte zijn een 
ernstig beletsel om de man of zijn omgeving te leren kennen. 
Zo word het manuscript, hoewel soms van een frustrerend 
stilzwijgen, toch onze welsprekendste  getuige. 
Geboren in de tijd van de beroemde "Camerata fiorentina", 
omstreeks 1575, en op jonge leeftijd reeds ondergedompeld in 
een cultureel en artistiek boeiende leefwereld, kan Raffaello 
Cavalcanti beschouwd worden als een bevoorrechte getuige 
van de evolutie van de muziek in de laatste jaren van de 16de 
eeuw, maar ook als één van zijn nederige uitvoerders. Bij de 
studie van de vokale stukken in het manuscript beseffen we 
dat zijn bezitter gevoelig was voor de nieuwe mogelijkheden 
van de begeleide monodie, voorgestaan door Vincenzo 
Galilei. Maar, getuigen daarvan zijn de 28 ricercari en 
fantasias in het manuscript, Cavalcanti is ook trouw gebleven 
aan de contrapuntische stijl, deze kunst van de "Gothen", zeer 
bekritiseerd door de auteur van de "Dialogo". Erfgenaam van 
een zeer brede muzikale traditie en voorzien van een enorme 
nieuwsgierigheid is Cavalcanti zonder twijfel een "liefhebber" 
in de beste zin van het woord. 
   

Het manuscript en zijn repertorium.  
In het manuscript vinden we zowel vokale stukken met 
luitbegeleiding als instrumentale stukken, hetgeen een 
ingeburgerde Florentijnse traditie schijnt te zijn. De vokale 

stukken, zonder welbepaalde en onafhankelijke zangpartij, zijn 
zeer vrij opgetekend. In de meeste gevallen is enkel de 
poëtische tekst geplaatst onder de luittabulatuur; soms zijn de 
andere strofen in de kantlijn geschreven. Deze manier van 
optekenen zit ergens halfweg tussen de polyfone tabulatuur 
en het sololied met luitbegeleiding. De afwezigheid van een 
zangstem in mensurale notatie roept ook de vraag op welke 
stem Cavalcanti zong. De studies van dit vokale repertorium 
wijzen eenparig naar het overwicht van de basstem. 
De vokale stukken kunnen in twee categorieën ondergebracht 
worden: stukken met of zonder tekst. De eerste categorie 
omvat voornamelijk madrigalen, napolitaines, vilanella's en 
canzonetta's duidelijk behorend tot het "geschreven" vokale 
repertorium; de tweede verzamelt werk met verschillende 
betiteling zoals "Rugieri da Cantare, Aria alla ciciliana, Terza 
Rima" of "Aria Per i stanze" en komend uit de mondelinge 
overlevering door de "improvvisatori" een soort vertellers uit 
het begin van de renaissance die epische en lyrische poëzie 
voordroegen met begeleiding van een luit of een lira da 
braccio. 
 
De instrumentale stukken, welgeteld honderdachtenzestig, 
nemen het grootste deel van het manuscript in en zijn nog 
gevarieerder dan de vokale. We vinden er zowel werken 
gebouwd op een basfiguur zoals de passamezzo of de 
romanesca, als heel wat dansmuziek, waarbij enkele stukken 
al een duidelijk prébarokkarakter dragen.  
Daarbij komen dan nog achtentwintig ricercari en fantasias 
waarvan dertien toegeschreven aan de grote luitist Francesco 
da Milano (1497-1543). De vijftien overige zijn anoniem en 
vormen een bijzonder wonderlijke verzameling. In deze 
vrolijke warboel hebben we wat rondgerommeld in de hoop er 
één of ander juweel te vinden. 
 
De stukken die als "ricercare en fantasia" te boek staan, zijn 
noch dansmuziek, noch afgeleid van vokale voorbeelden. Het 
ligt echter moeilijker dan op het eerste gezicht lijkt. 
Schematisch kunnen we ricercari en fantasias in twee 
categorieën onderbrengen: aan de ene kant de stukken die in 
een ingewikkeld contrapunt geschreven zijn, met een aantal 
thema's en motieven bewerkt met verschillende 
imitatietechnieken; aan de andere kant stukken met een vrij en 
improvisatorisch karakter, beter aansluitend bij de 
instrumentale technieken. Tot de eerste groep behoren alle 
stukken toegeschreven aan Francesco da Milano, en enkele 
anonieme fantasias en ricercari in een stijl verwant aan die 
van de grote milanese meester. In de tweede rangschikken we 
enkele "pseudo-imitatieve" stukken, alsook de toccata's met 
een nieuwere schrijfwijze, hoewel nog bescheiden en 
gematigd tegenover de grote barokke toccata's van Piccinini 
of Kapsberger.  

---- ����icercari en fantasias voor luit in het manuscript van Cavalcanti 
T. De Mey Vert. N. Duymelinck 
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Raadpleeg ons vorig tijdschrift Geluit nr 31 van september 05 
voor de tabel waarin de volledige "ricercari en fantasias" uit dit 
manuscript zijn voorgesteld. 
We zullen nu bijzondere aandacht besteden aan vier stukken, 
niet toegeschreven aan Francesco da Milano en vetjes 
gedrukt in de tabel. De nummers 2 en 4 zijn onafhankelijke 
stukken en de nummers 17 en 3 zijn afgeleid van een 
bestaande vokale of instrumentale voorganger. Langs deze 
weg proberen we te begrijpen hoeveel vormen en stijlen de 
woorden "fantasia" en "ricercar" kunnen omvatten. 
 

Stukken zonder voorafgaand model 
Ricercar (nr.2) 
Dit werk van bescheiden omvang trekt de aandacht door de 
soberheid en de karige melodische, harmonische en 
technische middelen en wordt zo de kwintessens van het 
imiterend ricercar zoals Francesco da Milano en zijn leerlingen 
het beoefenden in het midden van de 16de eeuw. Door het 

volmaakte evenwicht tussen de vorm en het imitatieve 
contrapunt komt een grote uitdrukkingsrijkdom naar voren. 

H e t 
ganse stuk stoelt op twee thema's 
1) het thema A, in de toonaarden re en sol 
2) het thema B met imitaties in de conclusie, evenzeer in re en 
sol 
Deze thema's zijn allebei afgeleid van een 
gemeenschappelijke noemer, het dalende tetrachord, dat aan 
het stuk een bijna monothematische eenheid verleent. Het 

tetrachord ondergaat enkele beduidende wijzigingen: in thema 
A geeft de herhaling van de re aan de do een versierend 
karakter dat versterkt wordt door de verhoging; in thema B 
wordt het tertrachord als syncope voorgesteld.  

Technisch gezien is het stuk niet echt moeilijk: geen 
versieringen bij de cadenzen, geen moeilijke grepen of hoge 
posities, geen snelle trekken zoals in zovele lichte en virtuoze 
fantasias.  
Tonaal gezien is het ricercar een echte rebus. Hoe kunnen we 
de sol i.p.v. de la als eindnoot verklaren in de plagale re-
modus. En als we uitgaan van een plagale re-modus 
getransponeerd naar sol, waarom is de eindnoot dan re en 
niet sol? De meest waarschijnlijke uitleg is dat het ricercar een 
transcriptie is van een vokaal stuk, waarvan Cavalcanti enkel 
het "prima pars" gebruikt en dat zo eindigt op een "halve 
cadens". 
Tenslotte moeten we ook de bijzondere contrapuntische en 
instrumentale kwaliteiten onderstrepen die wel degelijk 
verwijzen naar het werk van een onderlegd beroepsluitist. 
 

Franzeze (nr 4) (zie muziekbijlage rechterpagina) 
Totaal anders dan het vorige stuk is deze franzeze in 
improvisatorische stijl enkel "Frans" in het aanvangsritme en in 
het "pseudo- imitatieve" begin dat herinneringen oproept aan 
het canzona francese. 

 I n 
tegenstelling tot wat de eerste maten laten uitschijnen, is dit 
stuk geen echte imiterende fantasie, maar eerder een fantasia 
met doorlopende ontwikkeling, waarin het melodische web 
voornamelijk wordt gevoed door twee figuren, a en b, 
opgebouwd uit vier naast elkaar liggende noten. 
Figuur a, uitgewerkt rondom twee secundes (een dalende en 
een stijgende) vertrekkend van eenzelfde noot, heeft als 
algemeen kenmerk een dalende versiering. Figuur b is niets 
meer dan een eenvoudig stijgend trekje. 
Deze franzese onderscheid zich door een zeer vrije, soms 
"pseudo-imitatieve" schrijfwijze, in tegenstelling tot het strikte 
contrapunt van het instrumentale canzona alla francese van 
het einde van de 16de eeuw. Het stuk, van een wat losse 
structuur, verkrijgt eenheid door het gebruik van de figuren a 
en b, melodische grondvesten van het werk, die in hun talrijke 
verbuigingen de basis vormen van een herboren versierende 
woordenschat. De contrapuntische opbouw, soms wat mager, 
wordt op sommige plaatsen versterkt door geijkte melodische 
en versierende formules, die duidelijk de improvisator 
verraden. 
Technisch stelt het stuk geen echte moeilijkheden: de 
polyfonie, soepel en doorzichtig, vraagt geen aangehouden 
noten in een ongemakkelijke positie op de toets. In de 
rechterhand zijn de meeste snelle trekken bedoeld voor de 
combinatie wijsvinger-middelvinger, aansluitend bij de 
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Ce supplément musical est La Franzeze dont il est question dans la 1ière partie de cet article, paru dans Luthinerie nr 31. 

2222����upplément musical 

M uziekbijlage Franzeze Ms Cavalcanti, f.32 
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---- ����icercari et fantaisies anonymes pour luth 
dans le manuscrit de Cavalcanti partie 2 

Thomas De Mey 

Pièces basées sur des modèles préexistants 
Ricercare soPra una fuga di Claudjo da Coreggio (n° 17) 
Comme son nom le laisse entr’apercevoir, ce ricercare s’avère 
être une simple transcription d’une canzona pour clavier de 
Claudio Merulo, nommée fuga par Cavalcanti. Divisée en trois 
importantes sections développant chacune un thème précis 
en imitation, cette canzona à quatre parties est un bel 
exemple de « fugue » polythématique. La pièce est écrite 
dans le huitième ton. La tonique (Sol) est très clairement 
affirmée tout au long de la pièce, et la teneur (Do) constitue un 
pôle harmonique essentiel, davantage marqué toutefois dans 
les sections extrêmes. Sur le plan stylistique, Merulo ne 
déploie pas dans cette modeste canzona toutes les 
ressources de son imagination créatrice. Par endroits, 
l’écriture contrapuntique paraît en effet appliquée, voire 
légèrement scolaire. Il n’est pas à exclure que le compositeur 
se livrait à d’audacieuses diminutions lors de son exécution, 
relevant ainsi la saveur de son discours musical.  
De manière générale, Cavalcanti fait montre dans son 
Ricercare sopra […] d’un respect assez scrupuleux du modèle 
original. À quelques rares exceptions, la polyphonie y est 
rendue dans toute sa complexité. Les fautes de rythme ou de 
chiffrage, très fréquentes dans le manuscrit, sont rarissimes 
dans cette pièce, ce qui témoigne manifestement d’un soin 
tout particulier apporté à la mise en tablature. Une différence 
de taille demeure cependant entre la « fuga » et son 
« ricercare » : ce dernier est amputé de l’importante section 
finale, construite autour de la strette du dernier thème. C’est 
donc une version tronquée que Cavalcanti nous présente. 
Toutefois, l’équilibre global de la pièce ne semble pas 
compromis par cette importante mutilation. Bien qu’intitulée 
Ricercare sopra […], la pièce de Cavalcanti est moins une 
paraphrase de la « fuga » de Merulo, qu’une mise en tablature 
somme toute assez fidèle au modèle original.   
 
Ricerca d’incerto (n° 3) 
Le titre de cette pièce, que nous pouvons librement traduire 
par « ricercare anonyme », nous enseigne que Cavalcanti 
n’avait nulle connaissance du modèle vocal original. 
Cependant, ce dernier n’est autre que la très célèbre chanson 
spirituelle Susanne un jour de Roland de Lassus, qui connut 
une très grande popularité dans le dernier tiers du XVIe siècle. 
De la vaste et splendide architecture contrapuntique élaborée 
par Lassus, Cavalcanti n’a retenu que le seul bassus. Á cet 
égard, la lecture comparative de l’original vocal et de la 
tablature est extrêmement éclairante.  

Les voix supérieures ont été traitées avec une négligence qui 
traduit clairement la méconnaissance de l’œuvre originale. 
De manière très ponctuelle, quelques bribes mélodiques 
resurgissent, comme l’écho lointain d’une phrase dont nous ne 
percevrions plus le sens précis.  

Ce qui ressort en revanche très clairement de cette mise en 
tablature, c’est le travail de réduction harmonique opéré par 
Cavalcanti. Indubitablement, l’aspect vertical domine. Cette 
transcription sonne en effet comme une succession d’accords 
plaqués, dont la monotonie est rompue ponctuellement par 
l’un ou l’autre trait de la basse. Les cadences sont également 
respectées, du moins sous une forme « synthétique » ; à la 
voix supérieure, la même figure cadentielle est utilisée avec 
un entêtement presque obsessionnel.  

En bref, ce ricerca semble n’avoir la consistance et l’épaisseur 
que d’un simple « accompagnement ».  
De la chanson de Lassus, si riche et inventive sur le plan 
mélodique et contrapuntique, bien peu de choses subsistent 
dans cette drastique « réduction » opérée par Cavalcanti. À 
l’exception du bassus, respecté de bout en bout, la polyphonie 
est totalement bouleversée et se résume en un long chapelet 
d’accords plaqués, traduisant une pensée musicale focalisée 
sur la basse et l’harmonie. Si la tablature réalisée par 
Cavalcanti était destinée à soutenir la voix, une telle réduction 
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s’expliquerait sans peine. Toutefois, notre luthiste considère 
cette pièce non comme une œuvre vocale, mais bien comme 
un ricercare, ce qui peut sembler curieux au regard de 
l’écriture polyphonique. 
 
Notes conclusives 
L’examen de l’ensemble du répertoire et l’analyse des 
tablatures offrent des informations extrêmement intéressantes 
tant au luthiste qu’au musicologue. L’étude des pièces vocales 
nous révèle par exemple la présence d’un double héritage 
musical, à la fois écrit et oral. En effet, aux côtés de 
napolitaines et de madrigaux – ayant connu parfois une très 
large diffusion sous forme d’imprimés et de manuscrits –, 
figurent une vingtaine d’arie da cantare renouant avec la 
tradition des improuuisatori. L’observation du répertoire 
strictement instrumental nous permet de saisir l’exceptionnelle 
culture de Cavalcanti, faisant montre d’un éclectisme et d’une 
« gourmandise musicale » véritablement étonnants. Ici aussi, 
cultures orale et écrite s’expriment dans toute leur diversité : 
les tenore et contrapunti sont en quelque sorte la 
« transcription » de l’art séculaire de l’improvisation, de 
l’ornementation et de la glose ; quant aux balletti, saltarelli et 
gagliarde, ils constituent une impressionnante collection de 
danses, tant populaires que courtisanes. Cependant, c’est 
incontestablement au sein des ricerche et fantasie que règne 
le plus grand foisonnement de styles, de genres et de formes. 
En effet, bien que limité à quinze pièces seulement, notre 
corpus présente un aspect des plus disparate. Le moment est 
venu d’en présenter une classification récapitulative. Nous 
distinguerons d’une part les pièces instrumentales « pures », 
indépendantes de tout modèle antécédent, et d’autre part, les 
pièces inspirées à des degrés divers par l’un ou l’autre modèle 
vocal ou instrumental préexistant : 
 
1°) Pièces « autonomes » 
Celles-ci peuvent être schématiquement classées en deux 
grandes catégories : 
a) Fantaisies et ricercari imitatifs. Certaines de ces pièces se 
situent incontestablement dans l’esprit et la descendance des 
fantaisies de Francesco da Milano. Il s’agit de pièces 
polythématiques superbement construites, sobres sur le plan 
technique, mais d’une facture relativement archaïque (cf. 
Ricercar). D’autres pièces présentent en revanche une 
construction moins « sectionnée » et une pensée tonale plus 
« moderne ».  
b) Fantaisies et ricercari à développement continu. Outre la 
Franzese, étudiée plus haut, cette seconde catégorie 
comprend également deux brèves toccate, sans doute plus 
tardives.  
Ces pièces présentent donc les caractéristiques stylistiques et 
formelles les plus variées, et couvrent vraisemblablement près 
d’un demi-siècle de musique pour luth.  
 
2°) Pièces basées sur un modèle préexistant  
Celles-ci peuvent être réparties en deux catégories distinctes : 
a) Mises en tablatures relativement strictes. Le Ricercare 
soPra una fuga di Claudjo da Corregio entre indubitablement 

dans cette première catégorie. Ici, la structure polyphonique 
de l’original subit très peu d’altérations ; tout au plus, quelques 
ornements pré-cadentiels viennent rehausser l’intérêt du 
discours instrumental. De par ce respect de la trame 
contrapuntique, et le choix du modèle original, cette pièce est 
à rapprocher du style de la canzona instrumentale.  
b) Réductions « synthétiques ». Le Ricerca d’incerto, où 
l’œuvre originale ne subsiste qu’au travers de la ligne de 
basse et du « squelette harmonique » général, appartient 
incontestablement à cette seconde catégorie. 
Ces deux pièces traduisent manifestement une position 
ambivalente par rapport au travail de mise en tablature. En 
effet, si le Ricercare sopra una fuga, par son respect de 
l’original, se situe dans le prolongement de l’importante 
tradition de la « réduction en tablature » – l’une des bases du 
métier de luthiste au XVIe siècle –, le Ricerca d’incerto, par 
son aspect essentiellement vertical et accordique, témoigne 
d’une plus grande liberté à l’égard du modèle vocal. 
 
À travers ce corpus éclectique et bigarré, nous percevons 
sans peine les goûts variés du dilettante, papillonnant d’une 
pièce à l’autre, d’un genre à l’autre, sans autre règle que sa 
fantaisie propre. Ces pièces nous offrent également un 
résumé succinct de l’évolution de genres tels que la fantaisie 
ou le ricercare dans la seconde moitié du XVIe siècle. De plus, 
elles nous révèlent de manière très claire la mutation 
esthétique et musicale à l’aube du siècle suivant. En effet, si 
nous comparons à titre d’exemple notre manuscrit avec celui 
dit « de Sienne », de vingt à trente ans antérieur, nous 
pouvons observer un considérable écart dans la composition 
du répertoire. Dans le manuscrit de Sienne, fantaisies et 
ricercari représentent la quasi-totalité du recueil, mais dans 
Cavalcanti, moins de dix pour cent seulement. Cette 
régression s’explique notamment par le fait que ces genres 
musicaux, intrinsèquement liés au modèle polyphonique 
vocal, constituent à la fin du XVIe siècle l’expression d’un 
certain conservatisme. L’essoufflement du modèle 
contrapuntique dans la littérature pour luth est lié à 
l’émergence de formes et de genres nouveaux comme la 
toccata, moins rigoureux sans doute sur le plan formel, mais 
explorant un univers acoustique d’une richesse insoupçonnée. 
Á cet égard, notre corpus présente une double perspective : si 
certaines pièces demeurent encore profondément enracinées 
dans la tradition d’un Francesco da Milano, d’autres flirtent 
déjà avec un langage nettement plus moderne.  
 
Toutefois, l’étude du répertoire n’est pas le seul indice du 
dilettantisme de Cavalcanti. Truffées de fautes de rythme, 
lardées d’erreurs de chiffrage, farcies d’imprécisions en tous 
genres, ses tablatures constituent dans de nombreux cas un 
mets bien indigeste pour le transcripteur. Le caractère 
brouillon, voire bâclé du manuscrit nous renseigne sur sa 
fonction utilitaire et pragmatique. Cavalcanti est en effet un 
manuscrit d’étude, consignant un répertoire à visée 
« domestique », et non un de ces superbes ouvrages 
enluminés, à l’instar du manuscrit Capirola, dont la vocation 
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première est la conservation voire l’« immortalisation » d’un 
répertoire jugé extraordinaire.  
Cependant, il ne faudrait pas considérer Cavalcanti comme un 
amateur au sens péjoratif du terme : la difficulté technique de 
nombreuses pièces, l’utilisation de certaines positions et 

enchaînements d’accords requièrent en effet une assurance 
et une dextérité peu commune chez un simple dilettante.  
Une fois « digérées », ces pièces révèlent donc à l’analyste 
d’exceptionnelles richesses, et à l’exécutant, de savoureux 
moments de bonheur. Et c’est afin de partager ce plaisir que 
nous offrons au luthiste débutant ou averti le fac-similé et la 
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 So there is yet another list now, the "early-guitar" list, which 
you can join if you like.  It is intended for people interested in 
early romantic guitars, and their music, and stuff about 
Beethoven. So the complete list of lists (that I manage, that 
concern lute like objects) are..  

medieval-lute -   For discussions of medieval lute issues, 
plectrum  issues, and some oud issues. It is pretty quiet list. 

lute - For discussions of lutes, generally in the 1500 to 1620 
era, fingerpicked, also theorbos, archlutes, sources of music, 
rapier like repartee, and occasional political invective. 

baroque-lute - For discussions of baroque lute issues by 
people who aren't into the rapier like repartee on the lute list. 

vihuela -   For discussions of baroque guitars, occasionally  
charangos, and rarely vihuelas. 

early-guitar -  For discussions of early *romantic* guitars. Not 
much has happened there yet. 

feuillet - For (very rare) discussions of dancing to baroque 
lutes and such. 

lute-builder - For the folks who like to sniff hide glue.  
You can join the early-guitar list (if you would like) by sending 
email with a Subject: or subscribe to 
early-guitar-request@cs.dartmouth.edu 

Wayne Cripps To get on or off this list see list information at 
http://www.cs.dartmouth.edu/~wbc/lute-admin/index.html 
 
Je vous invite à aller faire un tour sur le nouveau site du duo 

de cordes pincées que Thierry Meunier et Jean-Marie Poi-
rier ont formé il y a déjà pas mal d'années et qui continue son 
petit bonhomme de chemin.   
Dans leurs projets à moyen terme un disque de duos élisabé-
thains, dont un certain nombre d'inédits. Si le cœur vous en 
dit ... http://perso.wanadoo.fr/adueliuti 
 

"Worlds first free LuteCast is out in cyberspace. " 
In October 2005 a new series of audioportraits of historical 

luteplayer/composers has been started by Werner Giovanni 
Bogula.  
What is a LuteCast? 
A LuteCast is a 15 to 20 minute MP3 audio feature, giving 
information on the live and works of the most important com-
posers in the history of the lute. The portrait of each composer 
is complemented with typical music examples. The current 
episodes feature Francesco da Milano and Simone 
Molinaro. Coming casts will feature Marco Dall'Aquia, Mario 
Da Crema, Weiss and Dowland.  
Where can I find the LuteCasts? LuteCasts are posted regu-
larly on: http://lutecast.blogspot.com. 
If you have an rss-reader you can also subcribe to the weekly 
updated feed under http://feeds.feedburner.com/TheLutecast.  
Call for ideas, comments and contributions.If you have com-
ments on the lutecasts or would contribute ideas or sound 
examples, please contact Werner G. Bogula at 
Bogula@gmail.com 
 

A less expensive gut string is sold here. <http://
www.gourdbanjo.com> They are actually cheaper than some 
nylon strings.  
 

http://www.continuony.org/ website over continuo 
Jammer dat New York zo ver is maar daar hebben ze een 
prachtig initiatief om continuo te leren in groep klik maar op 
volgende link onder about us http://www.continuony.org/  
Onder Music staan een heleboel partituren in.pdf formaat.  
Onder Documents staat dan weer meer technische uitleg over 
harmonie, contrapunt en continuopraktijk zelf. 
 

Rob MacKillop - Vihuela page [includes MP3 files of re-
cordings not available on CD (four of Fuenllana's exquisite 
Tientos, and a hopefully interesting insight into the rhythmical 
structure behind Narvaez's 'Guardame las vacas'), and free 
scores in French tab]; Contemporary Scottish lute music (MP3 
files from premiere concert - baroque lute and oud); free com-
plete editions of 'guittar' music by James Oswald and Robert 
Bremner; Essays on 19th-century guitar performance practice, 
especially improvisation); and the connection between Roslyn 
Chapel (for all those fans of Dan Brown's 'The Da Vinci Code') 
and the lute. 
Where is it? www.musicintime.co.uk  
You will need Adobe Reader (or similar) for some of the es-
says in PDF. 
For those of you who email me privately, please note my new 
address: rob@musicintime.co.uk 
 
Ci-joint quelques sites sur lesquels on devrait trouver des illus-
trations : 
http://www.xs4all.nl/~amarin/Page1.html 
http://www.craigmcfeely.force9.co.uk/images.html 
http://www.recorderhomepage.net/research.html 
http://www.cs.dartmouth.edu/~wbc/lute/lute.html 
http://www.rendance.org/ 
http://www.cs.dartmouth.edu/~lsa/links/index.html 
http://members.aol.com/MWhee40252/Index.html 
http://www.violedegambe.org/sfv/calendar/calendar.php 
 

Federico Marincola has moved the Fronimo 3 files to a faster 
server. The easy way to reach them is from his home page 
http://www.marincola.com 
 

Tim Burris http://baroquelute.com has started his "MP3 of the 
week". 

R umeurs / Geruchten @ Internet 

3333 ����oekertje / Petite annonce 
 
Te Koop: 10 korige renaissanceluit met basruiter 

gebouwd in 1983 door Sarens, koffer inbegrepen. 
Vraagprijs 800� . 
Vincent Vanassche tel 03 458 92 92  
drieslagstelsel@hotmail.com 
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Tu viens de terminer l'enregistrement de l'intégrale du 
manuscrit de Londres. Quel travail cela représente-t'il ? 
L©intégrale du manuscrit de Londres représente 12 ans de 
travail dont 10 ans d©enregistrement. Il a fallu d©abord se 
procurer les facsimilés non seulement du manuscrit de 
Londres lui-même mais de tous les autres manuscrits connus 
afin de pouvoir procéder aux recoupements et aux études de 
correspondance. J©ai assuré moi-même la production des 
enregistrements. Je ne saurai jamais comment remercier la 
Société Nouvelle d©Enregistrement d©avoir cru à ce projet 
depuis le début et de s©être lancée dans l©aventure avec moi. 
Le 12° et dernier CD est sorti cette année. Ce fut un travail 
merveilleux mais intensif.   
L©origine de ce projet est toute simple. 
Les enregistrements de Weiss 
reprenaient toujours les mêmes pièces, 
sous-entendant que les autres n©en 
valaient pas la peine. En étudiant les 
manuscrits à mon tour, j©ai trouvé au 
contraire que tous les morceaux sans 
exception étaient dignes d©un 
enregistrement. Ce fut donc une 
démarche militante qui s©opposait 
radicalement au principe "best of" des 
autres interprètes. 
Ces recherches t'ont-elles permis de 
faire des découvertes ? 
La confrontation de plusieurs versions 
d©un même morceau, toutes écrites de la 
main de l©auteur permet de suivre le 
cheminement de Weiss lors de la 
composition de ses morceaux et 
d©apprécier la part d©improvisation qui se 
laissait au moment de les jouer. Par 
exemple dans un morceau,  j©avais ressenti le besoin de 
redoubler une mesure que je trouvais très jolie mais trop 
courte. Quelle ne fut pas ma surprise de trouver plus tard ce 
redoublement dans un autre manuscrit ! De la même façon, 
certaines ornementations qui me semblaient indispensables 
étaient indiquées expressément dans d©autres sources. 
Curieusement, certaines versions semblent avoir été écrites, 
non pas pour remplacer une version précédente, mais plutôt 
pour les compléter. Cette interprétation m©a valu les foudres 
de certains musiciens plus enclins à prendre à la lettre ce qui 
est écrit dans les documents. Cependant, Weiss n©écrivait 
qu©à son usage personnel et devait improviser beaucoup. Mon 
opinion s©est trouvée renforcée par la découverte dans un 
même morceau de passages qui avaient été fort développés 
soit dans une version soit dans l©autre. C©est le cas en 
particulier d©un Capriccio dont on trouve une version dans  le 
MS de Londres et une autre dans le MS de  Varsovie. J©ai pris 
le parti de fusionner les deux morceaux car je suis convaincu 
que là était l©intention de Weiss. 

Approfondir à ce point la recherche des intentions de 
l'auteur, cela n'amène t'il pas à s'identifier à lui ? 
Fatalement. Mais comme je l©ai dit, Weiss comme beaucoup 
de ses contemporains jouait probablement ses morceaux par 
cœur et improvisait beaucoup. L©étude des différentes sources 
permet de bien comprendre que ces morceaux étaient chaque 
fois différents. La difficulté au moment de l©enregistrement 
était de choisir une de ces versions pour la figer définitivement 
sur un CD. 

Qu'apporte l'étude du contexte historique à la 
compréhension d'une œuvre musicale ? 
Cela peut apporter un éclairage mais sans plus. L©étude 

musicologique est plus riche 
d©enseignement. Cependant il existe 
un long poème dont un passage 
décrit Weiss en train de jouer. Il est 
décrit de quelle façon la main droite 
du luthiste se déplace pour pincer 
les cordes à différents endroits et 
produire ainsi des sons tantôt 
puissants et tantôt emprunts d©une 
grande douceur. J©applique bien 
entendu cette méthode pour mettre 
en valeur les dialogues entre les 
voix et les contrastes entre différents 
passages. 

Après ce travail colossal, quels 
sont tes projets ? 
Je souhaiterais pouvoir souffler un 
peu. Et reprendre un peu de liberté 
vis-à-vis de Weiss. Ma vocation 
première est l©écriture musicale et 
l©orchestration. J©ai récemment 
enregistré avec Hélène Gosselin un 

CD de chansons pour enfants sur lequel je joue de la guitare 
et je chante. Une des conséquences inattendues de ce projet 
est que Hélène et moi venons de nous marier et que nous 
aimerions avoir des enfants.  
J©aimerais aussi aborder sur le luth le répertoire de musique 
contemporaine. Des compositeurs (Jean Baily de Bruxelles et 
Jean-Pierre Vignes de Paris) m©ont dédié des pièces que 
j©aimerai jouer. 

Dans quel état d'esprit abordes-tu un concert comme 
celui de ce soir ? 
Les concerts sont éprouvants pour moi. Je ne suis pas un 
interprète naturel. Je suis plutôt timide. 
Tu as joué aussi de la musique française ce soir. Quel 
rapport avec Weiss ? 
La musique allemande est inspirée de la musique italienne et 
française. 
Certains compositeurs français mériteraient eux aussi une 
intégrale. Ennemond de Gautier par exemple. Il faudrait que 
quelqu©un s©y colle… 

4444 ����onversation avec Michel Cardin 
Jean Cordaro, à Füssen le 29 mai 2005 

Michel et Hélène Cardin 
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5555����nterview met Michel Cardin 
op 29 mei 2005 in Füssen, Jean Cordaro , Vert. N. Duymelinck. 

Je hebt net een integrale opname gemaakt van het 
Londen manuscript. Hoeveel werk was dat?  
Aan de integrale van het Londen ms heb ik twaalf jaar gewerkt 
(tien jaar voor de publicaties). Ik moest eerst de fac-similés te 
pakken krijgen, niet alleen van het Londen ms maar van alle 
andere bekende manuscripten om de verbindingen en 
gelijkenissen te kunnen bestuderen. Ik was zelf de producer 
voor de opnames. Ik kan de Société Nouvelle 
d'Enregistrement niet genoeg bedanken voor haar geloof in dit 
project van bij de start, en voor haar bereidheid om mee te 
gaan in mijn avontuur. De twaalfde en laatste cd is dit jaar 
uitgekomen. Het was prachtig maar intensief werk. De 
oorsprong ervan was zeer 
eenvoudig. Op opnames van 
Weiss vind je steeds 
d e z e l f d e  s t u k k e n , 
onderverstaan is dat de 
andere niet de moeite waard 
zijn. Bij het bestuderen van 
de manuscripten meende ik 
echter dat alle stukken 
zonder uitzondering een 
opname verdienden. Dit was 
dus een zeer tegendraadse 
opstelling tegenover een 
"The Best of..." opvatting van 
andere uitvoerders. 

Hebben je opzoekingen tot 
ontdekkingen geleid? 
Bij het vergelijken van 
verschillende versies van eenzelfde stuk, alle uit de tijd van de 
auteur, kan je de weg van Weiss volgen bij het componeren 
en krijg je zicht op de mogelijkheid tot improviseren bij de 
uitvoering. Een voorbeeld: in een stuk wilde ik graag twee 
maten herhalen die ik mooi vond, maar te kort. Tot mijn 
verrassing vond ik later deze herhaling in een ander ms. Ook 
werden sommige, in mijn ogen noodzakelijke versieringen, 
uitdrukkelijk aangegeven in andere bronnen. Eigenaardig 
genoeg schijnen sommige versies niet geschreven als 
vervanging maar wel als vervollediging van een voorgaande. 
Sommige musici, die liever bij een letterlijke versie van de 
documenten blijven, riepen banbliksems af over mijn hoofd. 
Toch schreef Weiss enkel voor eigen gebruik en 
improviseerde hij waarschijnlijk veel. Ik heb mijn mening 
kunnen staven met de vondst van meer of minder uitgewerkte 
passages in verschillende versies van eenzelfde stuk. Dit is in 
het bijzonder het geval voor een Capriccio dat zowel in het 
Londen ms als in het Warchau ms voorkomt. Ik heb gekozen 
voor een versmelting van de twee versies, het stuk word er 
beter bij, en ik ben overtuigd dat het de bedoeling van Weiss 
is geweest, hoewel ik in mijn artikel deze vermenging enkel als 
mijn persoonlijke mening vermeld. 

Als je je zo verdiept in de bedoelingen van een auteur, 
heb je dan niet de neiging je met hem te vereenzelvigen? 
Dat is onvermijdelijk, maar zoals ik reeds zei, herwerkte Weiss 
vaak zijn stukken, zoals vele van zijn tijdgenoten, en 
improviseerde hij veel. De studie van verschillende bronnen 
toont aan dat zijn stukken telkens min of meer anders waren. 
Het moeilijke bij de opname was om te bepalen welke versie 
uiteindelijk op de cd zou terechtkomen.  

Wat draagt de studie van de historische context bij tot het 
begrip van een muzikaal werk? 
Ze kan er een nieuw licht op werpen, maar de musicologie 
heeft toch meer te vertellen. Er bestaat wel een lang gedicht 

w a a r i n  W e i s s  w o r d t 
beschreven terwijl hij speelt. 
Het toont hoe de rechterhand 
van de luitist zich verplaatst op 
de snaren om soms een 
krachtige en soms een 
zachtere klank voort te 
brengen. Ik ben echt een 
adept van deze methode die 
de dialoog tussen de stemmen 
en de contrasten tussen de 
verschillende passages in de 
kijker zet.  

Welke zijn je vooruitzichten, 
na dit enorme werk? 
Ik zou wat willen uitrusten. En 
een beetje afstand nemen van 
Weiss. Mijn eerste roeping 

was muziek schrijven en orkestreren. Ik heb onlangs samen 
met Hélène Gosselin een cd met kinderliedjes opgenomen, 
waarop ik zing en gitaar speel. Een onverwacht resultaat van 
dit project is mijn huwelijk met Hélène, wij zouden kinderen 
willen. Ik zou ook graag hedendaagse muziek spelen op de 
luit. Componisten Jean-Pierre Vignes en Alain Weber uit Parijs 
hebben reeds stukken aan mij opgedragen. Jean Baily uit 
Brussel en Eric Tanguy zouden dat ook willen doen. 

Met welke ingesteldheid begin je aan een concert zoals dit 
van vanavond? 
Concerten zijn voor mij een beproeving. Ik ben geen 
podiumbeest, ik ben eerder verlegen. 

Je hebt vandaag ook Franse muziek gespeeld. Wat is het 
verband met Weiss? 
Duitse muziek is geinspireerd door Italiaanse en Franse. 
Sommige Franse componisten verdienen ook een integrale: 
Ennemond de Gautier bijvoorbeeld. Iemand zou zich daar 
eens aan moeten zetten... 
Anekdote: tussen Miguel Serdoura, naast mij gezeten, en 
Michel Cardin, ontspint zich een gesprek over de manieren om 
de huid van de vingertoppen soepel te houden. Elk geeft zijn 
recept. De verwijzingen naar verschillende zalfjes gaan over 

Michel Cardin 
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 ��� � �  16 October 2005 
Elise Cordaro 
 

Ken je dat? Je gaat ergens heen, alles is tot in de puntjes 
voorbereid, maar 's morgens voor je vertrekt kom je allerlei 
obstakels tegen: het brood is op, de koffer is te klein, want die 
puilt over van mama's zelfgebakken koekjes en papa's 
luiten… Maar na al deze hindernissen kom je dan toch op je 
plaats van bestemming. 
Het is half tien en het volk stroomt binnen. De luitbouwers 
bakenen hun territorium af en stellen hun mooiste werken 
tentoon. Ondertussen is de algemene vergadering al 
begonnen, er wordt druk gediscussieerd, maar er wordt af en 
toe ook gelachen. Hopelijk is de begroting dit jaar weer in 
evenwicht. 
Tijd voor dansles. De enthousiaste lerares Leen De Groote 
vraagt of de mensen met een linker én een rechtervoet willen 
meedoen. Na een korte aarzeling staat een grote meerderheid 
recht, slechts één man. Er worden kort 
enkele dingen uitgelegd en dan… 
Muziek maestro! Onze dansers hebben 
duidelijk het ritme in hun bloed, 
iedereen draait rond in een kring en de 
lerares zingt vrolijk mee. Maar ze is ook 
streng, de luitspelers moeten drie keer 
zo snel spelen als gepland. Dan wordt 
er per twee gedanst en zoals 
gewoonlijk trapt de man op de tenen 
van de vrouw. Wat mij opvalt is dat 
iedereen een permanente glimlach lijkt 
te hebben. Het is de eerste keer dat er 
op de Belgische luitdag dansles wordt 
gegeven en het is duidelijk een succes! 
Elf uur, het concert is begonnen en 
iedereen houdt zijn adem in. Miguel 
Serdoura speelt vrij stil, maar wel met 
veel overtuiging en emotie. Ik kijk rond 
en zie een versteend publiek, niemand durft te bewegen uit 
angst het prachtige, maar breekbare concert te verpesten. Dit 
is het resultaat van jaren hard werken, o.a. vijf jaar intensief 
les van Hopkinson Smith. Het concert is een half uur bezig, 
het publiek raakt stilaan uit trance en vuurt meteen een eerste 
applaus af. De stukken die hij speelt zijn heel gevarieerd, 
aangenaam om naar te luisteren dus. Ook de directeur van de 
muziekschool Vincent Fontaine is heel tevreden over de 
prestatie van Miguel. Wanneer het concert gedaan is en 
iedereen heeft zijn handen rood geklapt, zijn we klaar om met 
z'n allen de catacomben in te duiken, waar de cafetaria zich 
bevindt, en een glaasje te drinken. Mama's koekjes vallen 
zoals gewoonlijk erg in de smaak. 
Na het aperitief en het middageten worden we terug een 
beetje serieus, de masterclass o.l.v. Miguel Serdoura begint. 
Interessant, zo ontdekken we Serdoura's geheimen… Eerst is 
het de beurt aan papa. Hij krijgt enkele goede tips en het stuk 
krijgt meteen een heel ander uitzicht. Wat ik een mooie tip 
vind is dat je het stuk moet spelen zoals je het zou zingen. 

Papa maakt plaats voor Ester Hendrickx, ze speelt haar stuk 
en Miguel staat met zijn mond vol tanden. Ik citeer: "Wow, 
very good. You have a perfect control, I could never do that". 
Ik verlaat de klas met lichte tegenzin en ga op zoek naar de 
twee andere klassen. Ik besluit op mijn gehoor te vertrouwen 
en volg het enthousiast gezongen lied, 'Belle qui tient ma vie'. 
Enkele luitspelers, waaronder Greet Schamp en haar jongste 
leerling Dries Baumers, spelen de begeleiding en twee 
zangers zingen uit volle borst. 
Dan ga ik maar eens een kijkje nemen bij de luitbouwers. 
Didier Jarny (Frankrijk) stelt enkele renaissanceluiten tentoon, 
hij is helemaal van Frankrijk naar hier gekomen voor maar één 
dag. "Voor mij is het net vakantie", vertelt hij, "in mijn atelier is 
het altijd zo stil." 
Naast Didier Jarny zie ik tot in de puntjes verfijnde parels van 

instrumenten, dat moet de stand van 
Renzo Salvador wel zijn. Sinds kort 
concentreert hij zich ook op 
studieluiten. 
Gwendal Le Corre komt van Bretagne. 
Hij heeft het hele traject met de auto 
gedaan en arriveerde hier gisteravond. 
Hij stelt niet alleen luiten tentoon, maar 
ook een vihuela. 
Wolgang Früh's naam klinkt erg Duits, 
maar hij woont in Parijs. Zijn 
tentoonstelling is niet erg uitgebreid, 
maar  z i j n  por t fo l i o  i s  e rg 
indrukwekkend. Het gaat van luiten, 
theorbo's en oude gitaren tot 
mandolines en Arabische luiten. Vele 
mensen kopen o.a. snaren bij hem. 
Naast Früh heeft Martin De Witte 
(Nederland) zijn werk uitgestald. Zijn 

instrumenten zijn mooi versierd en erg gedetailleerd 
afgewerkt. Net zoals vele andere luitbouwers houdt hij geen 
tijd meer over om zelf luit te spelen. 
Genoeg lof over de luitbouwers, ik ga terug een kijkje nemen 
in de masterclass die stilaan op zijn einde loopt. Als echte 
paparazzi wil ik Miguel Serdoura strikken en lastige vragen 
stellen, maar dat faalt. Die durf zal ik in de loop van mijn 
journalistieke studies nog sterk moeten ontwikkelen. 
Het vrij podium gaat beginnen. Miguel ziet de kleine Dries met 
zijn op maat gemaakte luit en smelt. Hij weet mij te vertellen 
dat er in Frankrijk meer en meer jonge kinderen luit beginnen 
spelen. Iedereen laat het beste van zich horen, het is heel 
gezellig en vrij stressloos. 
Het programma is afgelopen en de gezellige drukte begint, 
iedereen probeert op de laatste moment nog enkele 
instrumenten uit, zoekt zijn spullen bij elkaar en kust iedereen 
vaarwel. 
De resterende koekjes worden nog snel opgegeten, iedereen 
ruimt op en gaat huiswaarts, want de meeste hebben nog een 

Het kasteeltje 
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���� ����uitdag 16 October 2005 Sint Lambrechts-Woluwe  
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Programma 
10.30 Aperitiefconcert in ridderzaal 
Toegang 5�  kinderen tot 14 jaar gratis. 

El Sadig Shiakh Eldin Gibril Ahmed:   
Ud en andere Arabische luiten 

Dirk De Hertogh & Chris Magnus  
Renaissanceluit en zang uit het Antwerps liedboek  

Agnès Tamignaux  
Teorbe de Visée 

Floris De Rycker  
Barokluit Falckenhagen, Weiss  
 

13.30  Workshop oude dansen door Gea Briessinck  
 

14.30 Presentatie over luitnotatie door Christine Ballman  
 
15.00 
Open luitlessen ook initiatie  

- renaissanceluit Wim Maeseele  
- barokluit Floris De Rycker  
- teorbe, vihuela Agnès Tamignaux  
 
16.00 
Luitkwartetten Adriaensen 

onder leiding van Dirk de Hertogh, 
en samenspel gelijkgestemde luiten  
 
17.00 
Toonmoment: ensemble en vrij podium in cafetaria  
 
Doorlopend van 14-18.00 cafetaria in ridderzaal 
 
Gedurende de hele dag tentoonstelling over luitnotatie en 
luitbouwers die hun instrumenten en die ook de bouwwijze 
van  allerlei oude tokkelinstrumenten tonen. 
 
Dansen & kwartetten: 
we gaan dezelfde stuk-
ken als op de luitdag 
van Oktober hernemen. 
Zie vorig nummer van 
Geluit of neem contact 
op met het secretariaat. 

���� ����uitdag in Kasteel De Renesse 
 ���� ����ournée du luth 

au château De Renesse 
 

Programme 
10 h 30 concert-apéritif dans la salle des chevaliers  
Entrée 5�  , enfants de moins de 14 ans gratuit . 

El Sadig Shiakh Eldin Gibril Ahmed  
Ud et autres luths arabes 

Dirk De Hertogh & Chris Magnus 
Luth Renaissance et chant extraits du “Antwerps liedboek”  
Agnès Tamignaux 
Théorbe : Robert de Visée  

Floris De Rycker 
Luth baroque : Falckenhagen, Weiss  
  
13 h 30  Atelier de danse ancienne par Gea Briessinck  
 
14 h 30 Présentation de la notation de la musique pour luth 

par Christine Ballman  
 
15 h 00 
Cours publics de luth, et initiation.  

- luth Renaissance : Wim Maeseele  
- luth baroque : Floris De Rycker  
- théorbe, vihuela : Agnès Tamignaux  
 
16 h 00 
Quatuors de luth d’Adriaensen sous la direction 

de Dirk de Hertogh et jeu d’ensemble au luth. 
 
17 h 00 
Ensemble et podium libre dans la cafétéria. 
 
Cafétéria non-stop de 14 h à 18 h 
 
Durant toute la journée exposition de tablatures pour luth et 
d’instruments, démonstration de construction de divers ins-
truments à cordes pincées par les luthiers. 

 
Pour l’atelier de danse 
et les quatuors, nous 
reprendrons les mor-
ceaux joués lors de la 
journée du luth d’octo-
bre.. Voyez le dernier 
numéro de Luthinerie 
ou prenez contact avec 
le secrétariat. 

Lierselei 30 
2390 Oostmalle 
Autostrade E34  

afrit 20 of 21 

Lierselei 30 
2390 Oostmalle 
Autoroute E34  
sortie 20 ou 21 
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Gusta Goldschmidt, een van de pioniers die zorgde voor een 
heropleving van de belangstelling voor de luit,  overleed 
begin November op 92 jarige leeftijd 
Gusta Goldschmidt werd in 1913 geboren in Amsterdam en 
raakte al spoedig geïnteresseerd in oude muziek na het 
horen van een recital door Wanda Landowska besloot ze 
meteen bij haar in Parijs te gaan studeren. Eind jaren vijftig 

was ze zich ook meer en meer voor luit gaan 
interesseren en vanaf 1964 besloot ze zich 
daar volledig op toe te leggen. Ze had contact 
met Diana Poulton, volgde les bij Walter Gerwig 
en Eugen Dombois en werd de eerste 
l u i t doc en te  aan  he t  Amste rdam s 
Muzieklyceum. Begin jaren ’80 werd ze er 
opgevolgd door haar schoonzoon Anthony 
Bailes, en ze wijdde zich aan de uitgave van 
transcripties van de vioolsonates en partita’s en 

ook de cellosuites van Bach. Bij de NLV, de Nederlandse 
Luitvereniging die in 1983 mede onder haar impuls gesticht 
werd, gaf ze duetten voor barokluit van Telemann uit.De 
eerste luitcursussen “International Luteweeks” in 
Queekhoven, Breukelen kwamen op haar initiatief tot stand. 
We verliezen een grote dame van de luit en zijn haar 
dankbaar voor alles wat ze voor ons instrument deed. 

ENSEMBLE CORONA kondigt u haar eerste CD aan:'O Muze, 
vertel mij...', met muziek uit de programma's 
Hé dame jolie, Corona Gentile, Susanna in het bad en Le 
Roman de Fauvel.U kunt de CD bestellen.Maak  14.50 �  (12,- 
+ 2,50 verzendkosten) over op:postgiro 94 83 118 tnv 
Stichting Frais et Gaillard te Amsterdam,onder vermelding van 
'Bestelling CD'.Vermeld duidelijk uw naam en adres. 
Na ontvangst van de betaling zal de CD u worden toeges-
tuurd. 
 
Paul Beier: Alessandro Piccinini Total time: 70:31 Release 
date: 5/10/04 
hoewel deze opname ondertussen al meer dan een jaar oud is 
wil ik er toch graag de aandacht op vestigen:uittreksels zijn te 
beluisteren ophttp://magnatune.com/artists/albums/beier-
piccinini/ 
http://magnatune.com/artists/albums/beier-galilei/ 
ofwel kun je rechtstreeks downloaden en een cd branden op 
je computer, je mag zelf het bedrag bepalen, men suggereert 
een prijs van $8 waarvan gegarandeerd de helft naar de 
artiest zelf gaat. Je kunt met Visa, Mastercard of Paypal 
betalenJe kan kiezen uit diverse formats ormats: WAV, MP3, 
OGG, FLAC and AAC, zo kun je je muziek spelen onder 
Windows, Mac and Linux.Inladen in je MP3 speler duurt 
slechts 5 minuten, een CD branden vanuit WAV files duurt met 
kabel of ADSL lijn een uur en geeft eenzelfde kwaliteit als een 

cd uit de winkel.ofwel bestel je een cd via internet. Ook 
betaalbaar met Visa, Mastercard of Paypal kun je dan voor 
7,97$ meer, dus in totaal 15,97$ als je graag een complete cd 
in doosje met tekstboekje per post thuisbezorgd wil krijgen, 
een relatief goedkope oplossing voor wie niet zo handig is op 
pc, de Dollar staat nog altijd laag t.o.v. de Euro. Je mag 
ondertussen voor dat bedrag meteen ook de hele cd 
downloaden terwijl de cd naar je onderweg is zodat jet het 
alvast kunt beluisteren.meer luitmuziek ook van andere 
uitvoerders vind je op  
http://magnatune.com/collections/lute 

 
Michiel Niessen and David van Ooijen have recorded all of 
Terzi for two lutes (on a', g' and d'-lutes). Should be released 
this year on Turtle records.  
 
Frottole  
Deze nieuwste cd op het Belgische label Cypres van het 
ensemble Accordone van Marco Beasley met rondom hem 
Bruce Dickey, cornet, Guido Morini, orgel en directie en 3 
luitspelers Stefano Rocco, Franco Pavan en Fabio Accurso 
biedt een zeer afwisselend geheel van originele stukken, 
gekozen uit het Italiaanse repertoire van de 16e eeuw. 
Muzikale miniaturen die de passies van de mens op waardige 
en voorname wijze bezingen, zoals het in het  (ditmaal ook 
nederlandstalige !) inlegboekje te lezen is. 
Een cd die ik iedereen warm wil aanbevelen: meer info 

Cypres Rue Ruysdael, 23 - 1070 Brussels Tel: +32 2 
6474714 / Fax: +32 2 6480449 info@cypres-records.com 

C d’s 

I n memoriam Gusta Goldschmidt 

.Gusta Goldschmidt est l’un des pionniers qui ont œuvré au 
renouveau du luth. Elle vient de s’éteindre au début de no-
vembre à l’âge de 92 ans. Née en 1913 à Amsterdam, elle 
s’intéresse à la musqiue ancienne après avoir entendu un 
récital de clavecin interprété par Wanda Landowska et dé-
cide d’aller étudier à Paris. A la fin des années ’50, 
c’est vers le luth qu’elle se tourne et elle s’y consa-
cre exclusivement dès 1964. Elle entretient des 
contacts avec Diana Poulton, suit les cours de Eu-
gen Dombois et de Walter Gerwig puis devient le 
premier professeur de luth du Muzieklyceum d’ 
Amsterdam. Dans les années ’80, elle y est rempla-
cée par son beau-fils, Anthony Bailes. Elle se 
consacre alors à l’édition en tablature des œuvres 
pour violon et violoncelle de J.S. Bach. Dans le cadre de la 
Société de Luth néerlandaise (NLV), fondée en partie sous 
son impulsion en 1983, elle publie des duos de Telemann. 
Les premiers cours de luth à Queekhoven, Breukelen sont 
organisés à son initiative sous le titre ‘International Lute-
weeks’. Nous perdons une grande dame du luth et nous la 
remercions ici pour tout ce qu’elle a fait pour promouvoir no-
tre instrument. 
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De Belgische Luitacademie is een feitelijke vereniging 
die als doel heeft contacten te leggen tussen de 
luitliefhebbers in België. 

L’Académie belge du Luth est une association de fait 
dont le but est de favoriser les contacts entre les  
passionnés du luth en Belgique.  

Compte bancaire / Bankrekening : 310-1293656-53 
 
Secrétariat-Secretariaat & Rédaction -Redactie : 
Greet Schamp 
Prins Boudewijnlaan 133, B-2650 Edegem 
tel & fax : 03 289 01 19 
 
E-mail : lut.acabel@advalvas.be 
Internet site : http://users.belgacom.net/lute 
 
 

Les articles publiés n©engagent que la responsabilité de 
leurs auteurs . 
De artikels verschijnen onder de verantwoordelijkheid van 
de auteurs. 
 
Uiterste inzenddatum voor aankondigingen in het 
tijdschrift van maart: 1 februari 06. 
 
Nous attendons avant le 1° février 2006 vos annonces 
pour la revue de mars. 

 

 
 
 
�
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mededeling: 
Mogen wij u vriendelijk vragen uw lidgeld te hernieuwen 
voor het komende jaar 2006 door te storten op onderstaand 
rekeningnummer. 
Alvast hartelijk dank voor deze onontbeerlijke steun! 
- 20,00 EUR (België)  

- 25,00 EUR (Buitenland)  
- 30,00 EUR of meer (erelid) 

- 10,00 EUR (student)  

op rekening 310-1293656-53 

communiqué : 
Il est temps de renouveler votre cotisation pour l’année 
2006. Nous vous remercions de bien vouloir la verser sur 
le compte ci-dessous. Nous vous remercions déjà de votre 
fidélité. 
- 20,00 EUR (Belgique)  

- 25,00 EUR (étranger)  
- 30,00 EUR  ou plus (membre d’honneur) 

- 10,00 EUR (étudiant)  

sur le compte 310-1293656-53 

Z oekertje / Petites annonces 

Wij herinneren onze lezers eraan dat op onze website  het 
allerlaatste nieuws te lezen is. We raden dan ook aan deze 
regelmatig te bezoeken om nieuwe berichten op tijd te weten. 

Omgekeerd vragen we ook dat u langs deze weg alle  
informatie over concerten of andere aankondigingen 
doorstuurt naar het secretariaat. 

Nous rappelons à nos aimables lecteurs que le site Internet de 
l’Académie Belge du luth présente toutes les information de 
dernière minute. Une mise à jour est effectuée dès qu’une 

nouvelle annonce nous parvient. Visitez-le régulièrement.  
Pour faire paraître vos concerts et vos petites annonces , un 
petit mail au secrétariat ou au webmaster suffit. 

W ebsite  users.belgacom.net/lute 

BAKFARK: OPERA OMNIA IN 3 DELEN, ED.MUSICA 
BUDAPEST; in Duitse tabulatuur én notenschrift. Heb er 
nieuw 65 euro voor betaald en wil ze van de hand doen 
voor 30 euro. 

WAISSEL: ORPHEUS IN 2 DELEN, ED.MUSICA 
BUDAPEST, In Duitse tabulatuur én notenschrift. 
Nieuwprijs: 41 euro, nu voor 20 euro te koop 

-DENSS: FLORILEGIUM, FACSIMILE, KEULEN , in 
Franse/Engelse tabulatuur. Nieuwprijs 30 euro, nu voor 
15 euro beschikbaar. 

Voor contact; ANNE ADRIAENSENS, Hoveniersstraat 
35, 2800 Mechelen 015/416429   

anna.adriaensens@pandora.be 


